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Istruzioni di sicurezza importanti

1.	 Questo apparecchio può essere utilizzato da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, purché siano state fornite loro 
istruzioni o supervisione relative all'utilizzo 
sicuro dell'apparecchio e comprendano i 
pericoli connessi. Non deve essere permesso 
ai bambini di giocare con l'apparecchio. 
L'apparecchio non deve essere utilizzato 
dopo un'eventuale caduta, se presenta segni 
di danni visibili o se presenta perdite. Tenere 
l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini 
quando è alimentato.

2.	 Non utilizzare né caricare l'apparecchio in 
ambienti estremamente caldi o freddi (al di sotto 
di 0 °C/32 °F o al di sopra di 40 °C/104 °F, con 
umidità superiore all'85%), altrimenti si rischia 
di compromettere la durata della batteria. 

3.	 L'apparecchio può essere utilizzato per 
pulire finestre esterne dopo essere stato 

adeguatamente ancorato a un punto sicuro 
con il moschettone, se non c'è vento e se non 
piove o nevica.

4.	 Per questo utilizzo, ancorare bene il 
moschettone della corda di sicurezza di 
WINBOT a un robusto corrimano interno. 

5.	 Non lasciare incustodito l'apparecchio durante 
l'utilizzo. Per prevenire lesioni personali o danni 
materiali derivanti dalla caduta accidentale 
dell'apparecchio, verificare che non ci siano 
persone, animali od oggetti fragili e di valore 
sotto l'area di lavoro di WINBOT. 

6.	 Non utilizzare l'apparecchio in caso di 
tempeste e con venti di forza 10, oppure in 
zone con altitudine superiore ai 2000 metri 
(6562 piedi).

7.	 Assicurarsi che l'apparecchio sia collegato alla 
rete elettrica quando è in azione per le attività di 
pulizia. L'apparecchio è dotato di una batteria 
di sicurezza che si carica durante l'utilizzo. La 
batteria di sicurezza alimenta l'apparecchio in 
caso di scollegamento dalla rete elettrica o di 
interruzione dell'energia elettrica.

8.	 Non lasciare incustodito l'apparecchio quando 
è collegato alla rete elettrica.

9.	 SOLO per utilizzo domestico (incluse le 
finestre esterne). Non utilizzare l'apparecchio 
in ambienti commerciali o industriali.

10.	 Non utilizzare su vetri rotti o irregolari, per es. su 
vetri con adesivi statici, manifesti pubblicitari o 
motivi in rilievo, per prevenire la rottura del vetro 

Quando si utilizza un apparecchio elettrico, 
bisogna sempre osservare alcune precauzioni 
basilari, tra cui le seguenti:

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA 
DI UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO.
CONSERVARE LE PRESENTI 
ISTRUZIONI
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o la caduta dell'apparecchio. Non utilizzare 
su vetri con spacchi o fori, oppure su lastre di 
vetro adiacenti separate da uno spazio, per 
prevenire la caduta dell'apparecchio a seguito 
di aderenza difettosa. 

11.	Utilizzare solo accessori raccomandati o forniti 
dal produttore. Utilizzare solo l'alimentatore 
fornito dal produttore.

12.	Verificare che la tensione della sorgente di 
alimentazione corrisponda alla tensione di 
alimentazione indicata sull'alimentatore.

13.	Non utilizzare l'apparecchio su lastre di vetro 
incorniciate con una cornice più sottile di  
5 mm (0,2 pollici). 

14.	Non utilizzare su lastre di vetro di spessore 
inferiore a 3 mm (0,12 pollici) o su lastre di 
specchio di spessore inferiore a 4 mm  
(0,16 pollici). 

15.	 Non utilizzare su vetri o specchi con un'altezza 
della maniglia di 70~105 mm (2,76~4,13 pollici). 

16.	Non utilizzare l'apparecchio su finestre unte.
17.	Se utilizzato in ambienti molto umidi, le 

prestazioni di pulizia ne risentono.
18.	Conservare l'apparecchio lontano da fonti di 

calore e materiali infiammabili.
19.	 In caso di pioggia, non utilizzare l'apparecchio 

su finestre esterne, per prevenire il rischio di 
danni o di caduta dell'apparecchio.

20.	 Non utilizzare l'apparecchio se non aderisce bene 
al vetro o presenta segni di danni visibili. 

21.	Se l'apparecchio viene messo in acqua o in 

altri liquidi, sussiste il rischio di folgorazione. 
Non collocare o riporre l'apparecchio in punti 
dove potrebbe cadere o essere trascinato 
nella vasca da bagno o nel lavandino.

22.	Non toccare la spina di alimentazione con le 
mani bagnate.

23.	Quando si carica l'apparecchio, non 
posizionarlo su altri apparecchi elettrici e 
tenerlo lontano da fiamme e liquidi.

24.	Fare attenzione a non danneggiare il cavo 
di alimentazione. Non tirare o trasportare 
l'apparecchio utilizzando il cavo di 
alimentazione, non utilizzare il cavo di 
alimentazione come maniglia, non chiudere 
una finestra sul cavo di alimentazione e 
non mettere oggetti pesanti sul cavo di 
alimentazione. Tenere il cavo di alimentazione 
lontano da superfici molto calde.

25.	Non utilizzare con un cavo di alimentazione 
o una presa danneggiati. Non utilizzare 
l'apparecchio se non funziona correttamente, 
se è stato soggetto a una caduta, se è 
danneggiato o se è entrato in contatto con 
l'acqua. Per evitare pericoli, devono essere 
riparati dal produttore o dall'agente di 
assistenza del produttore.

26.	Per evitare pericoli, far sostituire un cavo di 
alimentazione danneggiato dal produttore o 
dall'agente di assistenza del produttore.

27.	 Rimuovere la spina dalla presa prima 
di qualsiasi operazione di pulizia o di 
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manutenzione dell'apparecchio. Non scollegare 
l'alimentatore agendo sul cavo di alimentazione.

28.	Per evitare pericoli, la batteria di sicurezza 
deve essere sostituita dal produttore o 
dall'agente di assistenza del produttore. 

29.	 La batteria di sicurezza deve essere rimossa 
e smaltita in conformità alle leggi e alle 
normative locali prima dello smaltimento 
dell'apparecchio.

30.	 L'apparecchio deve essere scollegato dalla 
rete elettrica prima di rimuovere la batteria in 
vista dello smaltimento dell'apparecchio.

31.	Effettuare lo smaltimento delle batterie esauste 
ai sensi delle leggi e delle normative locali.

32.	Non incenerire l'apparecchio anche se è 
gravemente danneggiato. La batteria può 
esplodere se esposta al fuoco.

33.	 L'apparecchio deve essere utilizzato in 
conformità alle istruzioni fornite nel presente 
Manuale di istruzioni. L'azienda non può essere 
ritenuta obbligata o responsabile per danni o 
lesioni derivanti da un utilizzo improprio.

34.	AVVERTENZA: Per la ricarica della batteria, 
utilizzare esclusivamente il dispositivo di 
alimentazione staccabile BLJ66WB240275P-D 
fornito con questo apparecchio.

35.	 Le batterie sostituibili del robot possono 
essere sostituite solo da tecnici debitamente 
formati.

36.	Spina e alimentatore non devono essere usati 
all'aperto.

Durante l'impiego, per la conformità ai requisiti 
di esposizione alle radiofrequenze, le persone 
devono mantenere una distanza minima di 20 cm 
dall'apparecchio. 
Con distanze inferiori, la conformità a detti requisiti 
non può essere garantita. L'antenna utilizzata dal 
trasmettitore di questo dispositivo deve essere 
collocata lontano da altre antenne o trasmettitori.

37.	Se il vetro isolante su cui opera WINBOT 
presenta perdite, rimuovere WINBOT 
immediatamente dopo aver completato la 
pulizia.

38.	Prima della pulizia, ispezionare l'area su cui 
attaccare WINBOT in merito alla presenza 
di piccole particelle di sporco. Se presenti, 
rimuoverle o scegliere un'area priva di 
particelle per evitare di graffiare il vetro.

39.	Pulire tempestivamente il panno imbottito 
rimuovendo tutte le piccole particelle che lo 
imbrattano per evitare di graffiare i vetri.

40.	 L'apparecchio deve essere utilizzato solo con 
l'alimentatore in dotazione.

41.	Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei 
bambini quando è alimentato o è in fase di 
raffreddamento.

42.	 L'apparecchio deve essere scollegato dalla 
rete elettrica dopo l'utilizzo e prima di qualsiasi 
intervento di manutenzione.
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Classe II

Trasformatore d'isolamento di 
sicurezza a prova di cortocircuito

Interruttore modalità di alimentazione

Solo per uso interno

 Corrente continua

 Corrente alternata

Per Paesi UE
Per la Dichiarazione di conformità UE in lingue 
multiple, visitare https://www.ecovacs.com/global/
compliance

Corretto smaltimento del prodotto
Questo contrassegno indica che il prodotto non 
deve essere smaltito con altri rifiuti domestici 
in tutta l'UE. Per prevenire potenziali danni 
all'ambiente o alla salute umana a seguito di 
smaltimento dei rifiuti non conforme, smaltire 
il prodotto responsabilmente, favorendo il 
riutilizzo delle risorse di materiali. Per riciclare il 
dispositivo esausto, utilizzare gli appositi centri di 
conferimento e raccolta o contattare il rivenditore 
presso cui è stato acquistato il prodotto. In questo 
modo viene garantito il riciclaggio sicuro del 
prodotto.
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WINBOT + Corda di sicurezza Alimentatore + cavo di alimentazione Manuale di istruzioni

Soluzione detergente ECOVACS WINBOT Panno imbottito

 * Figure e illustrazioni sono solo per riferimento e possono variare nell'aspetto rispetto al prodotto reale.

1.1 Contenuto della confezione
1. Contenuto del prodotto

Manuale di istruzioni
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1.2 Schema del prodotto
Vista frontale

Vista dal basso

Spia di stato / Pulsante 
Avvio/Pausa

Ugelli spruzzatori

Altoparlante
Apertura di riempimento

Ventola

Sensore di adesione

Rulli laterali

Sensori sferici

Cingoli della ruota motrice

Spia di stato inferiore 

Ugelli spruzzatori

Spazzola angolare
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2. Guida rapida

Non utilizzare WINBOT su finestre con condensa 
o macchie oleose o in ambienti estremamente 
freddi o caldi.

Non utilizzare WINBOT su finestre troppo piccole 
o di forma irregolare.

1 2

WINBOT può mostrare difficoltà di movimento nei seguenti scenari. WINBOT non può spostarsi correttamente nei seguenti scenari.

Condensa
Lastra di vetro piccola

Sotto 0 °C Sopra 40 °C

Forme irregolari

Le seguenti situazioni vanno evitate quando si utilizza WINBOT:

Macchie oleose

2.1 Note prima della pulizia

WINBOT offre prestazioni migliori su superfici asciutte e a tempera-
ture superiori a 0 °C. 

WINBOT offre prestazioni migliori su lastre di vetro quadrate e suffi-
cientemente grandi. 
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Non utilizzare WINBOT su lastre di vetro irregolari. Non utilizzare WINBOT su lastre di vetro 
eccessivamente grandi.

Non utilizzare WINBOT vicino a spazi troppo 
stretti e con ostacoli di altezza prossima 
all'altezza che può rilevare.

3 4

5

  WINBOT può mostrare un'aderenza difettosa a causa di pressione 
dell'aria insufficiente nelle seguenti circostanze.   WINBOT potrebbe non riuscire a completare l'attività di pulizia a 

causa della lunghezza limitata del cavo di alimentazione.

WINBOT può restare bloccato in caso di spazi stretti, aperture o 
spacchi tra maniglie delle finestre/maniglie delle porte/cassonetti 
di oscuranti e superfici come pareti/finestre, quando l'altezza degli 
ostacoli è prossima all'altezza che può rilevare.

Adesivi elettrostatici per 
finestre, sticker, ecc.

Vetro curvo Altezza ostacolo < 2 mm

Altezza telaio < 1 mm

Crepe

Altezza telaio < 1 mm

Length＞3m

Height＞2.5m

WINBOT offre prestazioni migliori su superfici lisce e piane che 
assicurano un'aderenza stabile e un movimento fluido.

Provare ad applicare WINBOT sopra lo spazio per confermare 
che riesca a passare in sicurezza; se rimane bloccato, astenersi 
dall'utilizzare il robot in questa sezione per prevenire danni al robot 
stesso o agli arredi intorno.
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Prima dell'utilizzo, assicurarsi che il moschettone di WINBOT sia 
correttamente installato per prevenire incidenti.

Per pulire porte con ante vetrate, aprire l'anta prima di attaccare 
WINBOT per evitare che WINBOT cada a causa dello spazio stretto 
fra le ante.

*La corda di sicurezza e il moschettone sono preinstallati in fabbrica. Non 
disassemblarli di propria iniziativa. 

Non lasciare sospeso in aria l'alimentatore 
durante la pulizia di lastre di vetro grandi. 

6

WINBOT può cadere se soggetto a sollecitazione prolungata. Pertanto, fare in 
modo che l'alimentatore resti sempre appoggiato a terra.

alimentatore sospeso in aria
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1

1. Bagnare il panno imbottito

2. Strizzare il panno imbottito  

3. Attaccare il panno imbottito

Prima dell'uso, bagnare il panno imbottito. 

Per proteggere WINBOT, strizzare il panno il più possibile, in modo 
che resti bagnato, ma senza gocciolamenti.

Attaccare il panno imbottito sulla superficie della chiusura a strappo 
nella parte inferiore di WINBOT, allineando correttamente i lati stretti 
e larghi. Quindi premere con decisione per assicurare il panno in 
sede.

Montaggio del panno di pulizia

Lato largo

Lato largo
Lato stretto

Lato stretto

2.2 Approntamento all'utilizzo
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Aggiunta della soluzione detergente Fissaggio di corda di sicurezza e moschettone 2

* Non aggiungere una quantità eccessiva di soluzione detergente, per evitare il 
traboccamento del serbatoio dell'acqua.

* Non utilizzare acqua purificata o filtrata.
* Per risultati di pulizia ottimali, è raccomandato utilizzare la soluzione 

detergente ECOVACS WINBOT. L'utilizzo di prodotti detergenti diversi dalla 
soluzione detergente ECOVACS WINBOT può compromettere le prestazioni 
di pulizia o danneggiare il prodotto.  

* In caso di esaurimento della soluzione detergente ECOVACS WINBOT, è 
possibile utilizzare temporaneamente acqua di rubinetto. Ad ogni modo, i 
risultati di pulizia saranno ben lontani da quelli assicurati con la soluzione 
detergente ECOVACS WINBOT.

Aggiungere la soluzione detergente ECOVACS WINBOT nel serbatoio 
dell'acqua. La capacità massima del serbatoio dell'acqua è circa 
50 ml. In modalità Pulizia rapida, con un pieno nel serbatoio si può 
spruzzare una superficie di circa 30 m2.

Assicurarsi che il moschettone della stazione sia ben ancorato a 
un oggetto stabile, fisso, per es. alla gamba di un tavolo, di una 
poltrona, di un letto, di un divano, all'asta delle tende o al corrimano 
delle scale. Bloccare il moschettone come mostrato di seguito per 
prevenire incidenti.
Nota: WINBOT deve essere tenuto sotto sorveglianza da qualcuno. Non 
consentire a persone o animali domestici di stazionare direttamente sotto 
WINBOT e assicurarsi che non ci siano oggetti di valore o fragili sotto l'area 
di pulizia.

* Si raccomanda di ancorare la corda di sicurezza e il moschettone a un corri-
mano in metallo robusto e stabile.

Per garantire la sicurezza, ancorare bene il moschettone prima dell'u-
tilizzo.

3

Nota:
1. Non infilare le dita nell'apertura di riempimento.
2. Pulire le gocce d'acqua sul corpo dell'apparecchio e le uscite dei quattro 
ugelli di spruzzo, in modo da non compromettere le prestazioni del robot.

Capacità max: 50 ml
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Collegamento del cavo di alimentazione e dell'alimentatore di WINBOT, e collegamento alla rete4

Assicurarsi che la batteria sia completamente carica prima dell'uso. Il tempo di ricarica è di circa 3 ore.

* Non interrompere l'alimentazione quando WINBOT è in funzione, altrimenti sussiste il rischio che cada.
* Si sottolinea in modo particolare che il connettore aeronautico deve essere collegato saldamente.

Collegare correttamente nell'ordine indicato sopra. Un collegamento incorretto può causare anomalie di ricarica o danni alla batteria.

Passaggio 1

Passaggio 2
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1. �Prima di utilizzare, preparare un'area pulita più grande delle 
dimensioni di WINBOT dove attaccare il robot.

2. �Collegare l'alimentazione e premere per 2 secondi il pulsante INIZIA 
di WINBOT.

3. �Quando la ventola si avvia, applicare WINBOT dalla parte inferiore 
(il lato con il panno imbottito) sul vetro. WINBOT aderirà al vetro e 
inizierà la pulizia tutto in automatico.

* Non attaccare WINBOT troppo vicino ai bordi quando vengono puliti vetri 
senza cornice. Mantenere una distanza maggiore di 10 cm dal bordo.

* WINBOT può pulire solo superfici piane. Lo spessore del vetro deve essere 
maggiore di 3 mm.

* Tenere lontani capelli e altri piccoli oggetti dalla ventola, in modo da non 
rischiare di bloccarla.

* Asciugare le gocce d'acqua presso l'uscita dell'ugello di spruzzo prima della 
pulizia.

* Non stazionare al disotto o in prossimità di WINBOT quando è in attività.

1  Avvio della pulizia 2  Manutenzione durante la pulizia
Per vetri molto macchiati, lavare o sostituire il panno imbottito e 
le spazzole angolari secondo necessità e trattare ripetutamente. 
Nel frattempo, pulire regolarmente i 4 sensori sferici per garantire 
prestazioni di pulizia ottimali.

* Pulire tempestivamente il panno imbottito e le spazzole angolari, rimuovendo 

tutte le piccole particelle che li imbrattano per evitare di graffiare i vetri. 

2.3 Per iniziare
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Spegnimento

Interrompere l'alimentazione per spegnere.

Sganciare la corda di sicurezza

2.4 Fine

Durante la pulizia, premere  su WINBOT o mettere in pausa tramite 
l'app.

Pausa

Rimozione di WINBOT
Completata la pulizia, WINBOT tornerà alla posizione di partenza ed 
emetterà un bip. Afferrare bene la maniglia. Premere per 2 secondi , 
e poi rimuovere il robot dopo che la ventola ha smesso di funzionare.
* Svuotare la soluzione detergente dopo la pulizia.
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Scaricare l'app ECOVACS HOME per usufruire di ulteriori funzionalità 
di WINBOT.

a. Modalità di pulizia multiple

b. Risoluzione dei problemi

c. Controllo tramite telecomando

Pulizia accurata: Pulizia a zigzag/a forma di N + pulizia in senso orario 
lungo tutti e quattro i bordi.
Pulizia rapida: Pulizia a zigzag/a forma di N.
Pulizia localizzata: Pulizia ripetuta per rimuovere lo sporco localizzato.
Pulizia profonda: Due cicli di pulizia a zigzag/a forma di N.
Pulizia dei bordi: Pulizia in senso orario lungo tutti e quattro i bordi.

Se WINBOT emette un allarme, procedere come segue. Aprire l'app 
per una guida dettagliata alla risoluzione dei problemi.

Utilizzare l'app per controllare WINBOT. Le funzionalità includono: 
Immagine interna ed esterna delle finestre, Pulizia localizzata e 
Spruzzatura manuale dell’acqua.

2.5 Funzionamento avanzato

Fondo

Nota: Al termine dell'installazione, completare la registrazione, l'accesso e la 
connessione alla rete seguendo le istruzioni fornite nell'app.

Opzione 1: Scansionare il codice QR su WINBOT per scaricare l'app.

Opzione 2: Scansionare il codice QR qui sotto o cercare e scaricare 
l'app ECOVACS HOME dall'App Store.

iOS

Android
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3. Manutenzione dei componenti

Rimuovere il panno imbottito. Lavarlo con acqua di rubinetto e 
strizzarlo accuratamente finché non goccioli più prima di utilizzarlo. 

* Pulire regolarmente il panno imbottito per prolungarne la durata. Se il panno 
imbottito si consuma o non aderisce bene alla superficie della chiusura a strappo, 
sostituirlo con un nuovo panno per garantire prestazioni di pulizia ottimali. 
* Altri accessori nell'app ECOVACS HOME o su https://www.ecovacs.com/
global.

Panno imbottito
a. Sostituzione del panno imbottito

Lato largo

Lato largo
Lato stretto

Lato stretto

b. Lavaggio del panno imbottito
Rimuovere il panno imbottito sporco e fissare un nuovo panno 
facendolo aderire correttamente al relativo supporto sul fondo di 
WINBOT.
Assicurarsi che la scanalatura del panno imbottito combaci con il 
segno blu sul fondo di WINBOT. Premere e stendere bene il panno 
garantendo un fissaggio corretto e stabile. Assicurarsi che i lati larghi 
e stretti del panno imbottito siano allineati a quelli del supporto.

Fare attenzione a non attaccare il panno imbottito fuori dal supporto per non 
compromettere il funzionamento di WINBOT. 

* Se la chiusura a strappo sul supporto del panno imbottito è impolverata, 
utilizzare una spazzola per rimuovere la polvere. Non lavare con acqua 
per evitare la penetrazione dell'acqua nella parte inferiore di WINBOT, che 
comporterebbe il rischio di danni. 
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Ventola: Pulirla con un panno asciutto per evitare che la forza di 
aderenza sia compromessa.

Sensori sferici: Pulirli con un panno asciutto per preservarne la sensibilità.

Componenti sulla parte inferioreCingoli della ruota motrice
Prima della pulizia, assicurarsi che la ventola non sia in funzione. 
Utilizzare l'app ECOVACS HOME per controllare da remoto WINBOT 
e controllare i cingoli della ruota motrice. Interrompere l'azione dei 
cingoli della ruota motrice se viene riscontrato sporco. Pulire i cingoli 
con un panno pulito. 

Dopo aver pulito i cingoli della ruota motrice, installare il panno 
imbottito e riprendere le attività di pulizia.
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* Se WINBOT emette un avviso di batteria in esaurimento, assicurarsi che WINBOT sia completamente carico prima di utilizzarlo o riporlo, per evitare di accorciare la vita 
utile della batteria.

* Se WINBOT non viene utilizzato per periodi prolungati, caricarlo completamente, spegnerlo e riporlo correttamente. Per evitare danni alla batteria e problemi di ricarica 
dovuti a situazioni di scarica eccessiva, ricaricare la batteria almeno una volta ogni sei mesi.

4. Spia di stato
Indicatore Effetto luce Interpretazione dell'effetto luce

Pulsante INIZIA / Spia di stato inferiore

Blu fisso WINBOT in standby o in funzione.

Lampeggio in rosso Malfunzionamento. WINBOT non funziona secondo progettazione.

Spazzola angolare e rullo laterale: Per garantire prestazioni di pulizia ottimali, pulire la spazzola angolare e il rullo laterale con un panno umido dopo 
ogni ciclo di pulizia.
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5. Risoluzione dei problemi

N° Malfunzionamento Possibili cause Soluzioni

1
WINBOT slitta, per esempio 
scivolando lateralmente o 
vibrando.

Il panno imbottito è troppo bagnato. Fare riferimento a [Component Maintenance] nel presente 
manuale per sostituire il panno imbottito.

WINBOT sta operando su superfici con 
macchie da evitare, come le macchie 
oleose. 

Fare riferimento a [Component Maintenance] nel presente 
manuale per pulire i cingoli della ruota motrice. 

2

WINBOT emette il 
messaggio vocale 
"Pressione dell'aria 
insufficiente".

Il panno imbottito non è fissato 
correttamente.

Rimuovere il panno imbottito e riattaccarlo. Assicurarsi che i 
lati larghi e stretti del panno imbottito siano allineati a quelli 
del supporto.

Ci sono spacchi o incrinature sulla 
lastra di vetro. Non utilizzare WINBOT su superfici con spacchi.

Ci sono ostacoli bassi sulla superficie 
della lastra. Coprire manualmente gli ostacoli prima di utilizzare WINBOT.

3
WINBOT emette il 
messaggio vocale 
"Bloccato".

I cingoli della ruota motrice sono 
bloccati.

Controllare in merito alla presenza di polvere o detriti sui 
cingoli della ruota motrice. Se così, pulirli con attrezzi adatti. 
Quindi riavviare WINBOT per la pulizia automatica. Se il 
problema persiste, contattare l'assistenza clienti. 

Ci sono ostacoli bassi sulla superficie 
della lastra.

WINBOT non è in grado di rilevare ostacoli o telai con 
un'altezza inferiore ai 2 mm. In casi del genere, aprire l'app e 
seguire le istruzioni per aiutare a liberare WINBOT. 

4 WINBOT non spruzza acqua.

Manca soluzione detergente nel 
serbatoio dell'acqua. 

Aggiungere prontamente la soluzione detergente ECOVACS 
WINBOT. 

La funzione di spruzzatura automatica 
è disabilitata nell'app. Aprire l'app e abilitare la funzione di spruzzatura automatica. 

WINBOT sta pulendo con un livello 
dell'acqua basso. 

Se la funzione di spruzzatura automatica è abilitata nell'app 
e nel serbatoio dell'acqua è presente soluzione detergente, 
aprire l'app e seguire le precauzioni concernenti la spruzzatura 
automatica per risolvere il problema. Se il problema persiste, 
contattare l'assistenza clienti.

5.1 Risoluzione dei problemi
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N° Malfunzionamento Possibili cause Soluzioni

5

WINBOT emette il 
messaggio vocale 
"WINBOT ha incontrato un 
ostacolo".

Componenti interni difettosi.

Afferrare bene il cavo composito e non stazionare 
direttamente sotto WINBOT per prevenire lesioni provocate 
dalla possibile caduta di WINBOT. Tirare lentamente WINBOT 
finché sia possibile raggiungerlo. Tenere premuto il pulsante 
INIZIA per 2 secondi, quindi rimuovere WINBOT. Spegnere 
WINBOT, scollegare l'alimentazione e poi riavviarlo. Se il 
problema persiste dopo il riavvio, contattare l'assistenza 
clienti.

6
WINBOT non è tornato al 
punto di partenza e non 
può essere rimosso.

C'è un errore nell'algoritmo.

Può esserci un leggero errore derivante dal calcolo non 
esattamente accurato. Un errore inferiore a 21 cm è da 
considerarsi normale. Se l'errore di ritorno di WINBOT al 
punto di partenza è troppo grande e non è pratico recuperare 
WINBOT, aprire l'app e controllare tramite telecomando 
WINBOT, facendolo tornare in una posizione dove è facile 
recuperarlo.

La funzione di controllo tramite 
telecomando è stata utilizzata dopo 
che WINBOT è stato attaccato, per 
cui WINBOT non conosce il punto di 
partenza.

Aprire l'app e controllare tramite telecomando WINBOT 
facendolo tornare in una posizione dove è facile recuperarlo. 

7
WINBOT emette il 
messaggio vocale: "Evita gli 
angoli della finestra."

In occasione della pulizia di lastre di vetro 
senza cornici, la posizione di aderenza 
di WINBOT è troppo vicina al telaio della 
finestra.

Afferrare la maniglia di WINBOT, tenere premuto il pulsante 
INIZIA di WINBOT per 2 secondi, e poi rimuovere e 
riattaccare WINBOT. La posizione di attacco deve trovarsi a 
una distanza maggiore di 10 cm dagli angoli della finestra. 
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6. Specifiche Tecniche

Modello WINBOT WG853-15 Modello alimentatore BLJ66WB240275P-D

Ingresso nominale 24 V  2,75 A Ingresso: 100-240 V  50-60 Hz  2,0 A

Potenza nominale 66 W Uscita: 24 V  2,75 A 

  215*215*55

Meno di 0,50 W

2400-2483,5 MHz

Dimensioni WINBOT 
(L × P × A mm)

Consumo in stato disattivato/
in standby

Bande di frequenza

La potenza di uscita del modulo wireless è inferiore a 100 mW.
Nota: Le specifiche tecniche e di progettazione sono soggette a modifiche per garantire il continuo miglioramento del prodotto.


